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IHHOBAIIVIHI ®OPMI OPTAHI3AIIL IIPOIECY BUKJIAIAHHSA ¥ CUCTEMI
MIABUIIEHHA KBAJIGIKAIIL BUKJAJAYIB-MOBHIKIB

Cazanosnu JL.B.
3aropis3bKuUil ep:KaBHUI MeAUYHNI YHIBEpCUTET

Y craTTi mpoaHaJi30BaHO IHHOBAIIiVIHI (hopMM OpraHisaliii mporecy BUKJIaJaHHA y CUCTEMI IigBuUIeHHA KBaidpikarii BukIagadis-
MOBHUKIB. Po3risHyTO HanpsAMKM creliaJdisaliii Ta BMMOIM AJIA IiCAAAUIIIIOMHOI OCBITM BuKJanadiB. Harosouryerscs, 1o
3MICT MiCJIAAMIIIOMHOI OCBITM BiZirpa€ KJIIOUOBY POJIbL B IIPOIlECi CAMOBIOCKOHAJIEHHA i PO3BUTKY IIE€JArOriYHMX TaJIAHTIB
nesjarora. 3po0JeHO BUCHOBOK, IO CAMOCTiliHa AiAJIbHICTE € e(eKTUBHOI (DOPMOIO IIiIBUIIIEHHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
KOMII'IOTEPHOI TPaMOTHOCTI BUKJIaJada-MOBHMKA. TaK0 NPUAIJIEHO yBary OHJIAVH pecypcaM B rajiy3i BUKJAJaHHA Ta BUB-

YeHHs aHIJIICBKOI MOBIL.

RurodoBi cioBa: minBuieHHa kBastidikariii, camocTilina pobora, OCBiTHI OHJIANH pecypcy, BeOiHap, KOMII'IOTePHA TPaMOTHICTB,

MOBHa KOMIIETEHTHICTb.

yMOBax (POPMyBaHHHA i CTaHOBJIEHHA iH(opma-

LIMTHOTO CYCHiJIbCTBa BIIPOBa»KeHHA iHHOBalIlili-
HuX (popM opraHiszaliii HaBYaHHA y CcUCTEMI IIigBUIIIEH-
HA kBaJidikanii HabyBae MpiopUTETHOrO 3HAUEHHH.

IIpobsiema opramizariianx ¢opm B cucremi mic-
JIAOUIIJIOMHOI OCBiTM BMKJanadiB OaratopasoBo OyJia
npegMeToM AMCcKycii B ocBiTHIX kKojax. Tak, 11e muTaH-
HA OyJsio posrisaryTo y poborax T. Tajaktionosoi [1],
JI. T'pebnonkinoi [2], FO.M. Kymrorkina [3], O. Mepryt
[4], A. ITlepbaka [6] Ta GaraTpox iHmmx. Brim, nuran-
Hf 3aCTOCYBaHHA MOKJIMBOCTeN IHTepHeTy B micas-
IUILJIOMHI OcBiTi BMKJamadiB moTpebye ITOAaJIbIIIOro
aHaJI3y y IIBUAKO3MIiHIOBAJLHOMY IIPOCTOpPi iHdopma-
IIVIHNX TEeXHOJIOTIIA.

Merta crarTi nosiArae B aHaJIi3i BebiHapiB Ta OHJIANH
pecypcy Smrt English axk ecgextuBHnx cgopm oprani-
3arfii migBuIeHHA KBaJidpikailii BUKJaIaviB-MOBHIUKIB
y HEMOBHOMY BMILIOMY HaB4aJlbHOMY 3akjani (BHS3).

AKTyaJbHICTE NPOOJIEMATUKY O0YMOBJIIOETBCA Ta-
KOK TUM, III0 B YMOBaX, KOJIV BUIII HaBYaJIbHI 3aKJa-
IV, B CUJIy PI3HMX IPUUNMH, HE 3aBXKAM TOTOBi Bimmyc-
TUTY BUKJIAJla4ya Ha KypCHU IiJBUILEHHA KBaJsidikarii,
AK HIKOJIM TOCTPO I0CTa€ INMUTAHHA IIPO CaMOCTIiliHI ITo-
LTyKM OCBiTAHAMM e(PeKTMBHUX MOIKJVBOCTeN ITigBU-
LIIEHHA BJIACHOI IIpodpeciiiHOl KOMIIeTeHITi].

Hacamnepen, jigeTbcsa Npo cleliaJgidallifo BUKJIaga-
4yip iHO3eMHOI M0oBM HemoBHuX BHGS3. ITigsuiieHHs kBa-
Jidikarii BMKJIaZAUiB-MOBHMKIB Mae BiAmoBinaTy, K
MiHIMYM JIBOM KPUTEPifAM: 3HAHHA aKTyaJbHUX TEeH/IEH-
il y mpodpeciiiniii MOBi IeBHOI rasrysi, 3HaHHA 1 BMiHHA
BiAMIOBimaTM 3ammMTaM IiJIBOBOI ayAuTOpil BUKJIAJaHHA,
TOOTO MOJIOZVIM, TEXHIYHO-OCBIYEHNM JIFOJIAM.

3araJbHO BiZlOMO, III0 MOBa — Iie «JIAKMYCOBWMII ITa-
Hip» CYCIIJIBHOTO »KUTTA. Y MOBI MailKe MUTTEBO Bifo-
OpasKyrTbCA 3MiHM, IO BiOyBarOTbCA y $KUTTI COIiy-
My: 3a0yTTsA MEBHUX BUIIB IiAJBHOCTI HPU3BOAUTDL 110
osABM apxaisMiB, a MosABa HOBMX — HeOJIOri3miB. Xoua,
3BMUANHO K, TIJIBKY JIEKCMYHVIMY 3MiHaM cIIpaBa He 00-
MEXKYETBCA: 3 YACOM BMIHIOETHCA IPaMaTIUKa, CUHTAKCUC
i HaBiTL poHeTMKa. Bukiagauy nHemoBuoro BH3 noBunen
BUKJIAJIATY CYYaCHY AaHIJIIICBKYy MOBY, a He Ti MOBHI
HOpMM, AKWUII BiH 3aCBOIB B POKM CBOI'O CTYJIEHTCTBA.
Bce Teue — Bce 3MiHIOETBCA, & MOBa B IIEPIIy Yepry.

Jpyrum mOpiopuTeTHMM HAIPAMKOM IMiJIBUIIEHHA
kBaJidikanii BuKIagavuiB € KOMII'IOTEPHA TPaAMOTHICTD.
He cexper, 1mo cydacHmMil CTyIHeHT Maliske He YUTAE
KHUTY 1 raseru, IpoTe BiH aKTMBHO CTBOPIOE OJIOTi,
BeJZle KUBI KypPHAJM OHJIAMH, YUTA€ HOBMHM B COIfi-
asbHUX Mepeskax. CydacHa MOJIONb HIBMJIIE HaOMpae
TEeKCT Ha eJIeKTPOHHUX JiBalicax, HI’K MUIIIe PYUKOI0.
Takox MoJIOnb Bifila€e IIepeBary KoJOCaJbHUM MOMKJIVI-
BOCTSAM eJIEKTPOHHUX 0ibsrioTex, Ta yHUKae 0OMesKeHO-
rO IIPOCTOPY Ta KHUIKKOBOTO (POHIY YMTAJIbHMUX 3aJIiB.

TammiMy coroBamuy, cydacHMii BUKJIagad iIHO3€MHOI MOBM
Mae OyTm cpaxiBumem B obJsacTi MOBUM BUKJIAJAHHA Ta
BIIEBHEHIMM KOPMCTYBa4YeM KOMII'IOTEPHUX TEXHOJOTI.

OcHOBHe 3aBAaHHA ITCJAAIUIIIIOMHOI OCBITH ITOJISATAE
AKpas3 y PO3BUTKY TBOPUOi ocobmcTocTi haxiBiid, 10ro
3aTHOCTI O CaMOPO3BUTKY, CAMOOCBITM, iHHOBaIiTHOI
nmisnpHOCTi. Ha Hain noryisas, BUpIilIeHHs IIbOTO 3aBJaH-
HA MOKJIVBE TiJIbKM i3 3aCTOCYBaHHAM iH(OpPMAaIiiHO-
KOMII'IOTEePHUX TEeXHOJIOTI.

BaskouBicTe CaMOBIOCKOHAJIEHHA BU3HAETHCA JI0-
COIHMKAMM AK OJHA 3 HaWBaKJMUBIIINMX CKJIAJOBUX
CyYacHOI IiCJIAAUIIIIOMHOI ITefiaroriyHoi ocBitn gaxis-
uqa. Tak, A. Illepbak 3a3Havae, 1110 He3mepepBHE OHOB-
JIeHHsI 3MICTy MiCJAAAUIIJIOMHOI OCBITM Bifirpae KJiro-
4OBY POJIb B IIPOIleCi CaMOBJOCKOHAJIEHHA 1 PO3BUTKY
refaroriyHmnx taJsaHTiB neparora. Obcsar i popmu gaHOoi
dopMM OCBiTM MalOTh BM3HAYATHUCA 3 ypaXyBaHHAM
BUMOT CYCIIJIbCTBa JI0 AKOCTI OCBITM, HOBITHIX AaHUX
BiTUM3HAHOI Ta cBiTOBOi HaykM i ocobucricHNx norped
ocBiTaH [5, c. 470].

B ymoBax cywacHoi ocBiTHBOI peaJsibHOCTI memaror
IIOBMHEH YMITHU aJleKBaTHO OIiHIOBATH 1 ITIepeoCcMUCIIIO-
BaTM e(PEKTUBHICThH BJIACHOI ITefarorivHoi MifAJgbHOCTI.
3rigHo 3 BUMoramu npodpeciorpaMm, Ha BUKJIagada iHo-
3eMHOI MOBM IIOKJIZAIOTBCA TaKi (PYHKINi: KOHCTPYK-
TUBHO-OPraHi3aTopcbKa, HaBYaJlbHA, iH(OPMAIiiHa,
THOCTUYHA Ta OIliHO4YHA [5].

Bukjgagady TakoyX IIOBMHEH BMITU 3[ilICHIOBATU
pedekciro ByacHOI mmegarorivyHoi niaspHOCTI, 1i AKocTi
Ta BiANIOBIZHOCTI BUMoraM cydacHocTi. Bueni BingHaua-
I0Th, ITJ0 CAMOBJOCKOHAJIEHHA € HEBiJ] € MHOI0 YaCTUHOO
IIPOABY TBOPYOCTiI BUKJaJada iHO3eMHUX MOB. JlaHWmii
BuJ poboTu mependaydae MigBUIIEHHA BJACHOI mmpodpe-
ciltHOI Ta 3araJbHOI KyJbTYpPM, CAMOBMXOBAHHS, CaMO-
PO3BUTOK IPOPECifiHO-3HAYYIIINX AKOCTEN, Imearoriy-
HO-KpeaTUBHY IiAJBLHOCTI Ilefilarora IIOJI0 CTBOPEHHIO
BJIACHOI TBOpPdYOi Jiaboparopii [4, c. 192].

Taxk 1110 K Ha IPaKTUI[l MOXKe CaMOCTiiHO 3pobuTu
BUKJIaZa4 iHO3eMHOI MOBM HeMoBHOro BH3 mjsa minsu-
IIeHHA ¢BO€i MOBHOI Ta megaroriyHoi KOMIIETeHTHOCTI?
Ha mam norsian Bubip gysxe BeJukuii: Bim 6€3KOIITOB-
HUX OHJIaiH BeOiHapiB 0 MOBHUX KypCiB Ha OCBITHIX
InTeprer-pecypcax.

OcranHiM yacoM BebiHapu HaOyJM MOMYJAPHOCTI
B Pi3HUX raJys3fax JIoJCcbKoi AidanbHOCcTi. CrioyaTkry, 3a
BiKe ICHYIOYWONI0 TPaJuIli€lo, KOPUCTb Ta e(PeKTUBHICTD
BebiHApPIiB OLiHNMIIM IpenCcTaBHUKY Oi3HeCy: BeJMKa ay-
OUTOPiaA 3a MaJi rpolri. 3 3rofoM, IlepeBarn Iiei Tex-
HoJtorii ominman i oceiTauu. Cama GymoBa cjoBa «Be-
OiHap» (webinar) roBopuThk IpoO Te, III0 MOBa IiJie PO
ceminap. OpgHak, Ha BiAMiHy Bix TpaaumniiHOi popmMu
ouHOi poboTu, JekTop — ciyxad, BebiHap mepenbadae
onocepeaKoBaHy deped IHTepHET (hopMy CHINKYBaHHA:
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JIEKTOP — eJIeKTPOHHMII HOciil iHdopmarnii 3 migxrmo-
YeHHAM JI0 Mepeski [HTepHeT — coayxad.

Ocranni kinbra pokiB Cambridge Uiversity Press
npoBoauTh momicauni Cambridge English Webinars
for Teachers [7]. Cam BebiHap IPOXOAUTH B PEKMUMI
Blackboard Collaborate: Elluminate Live! Yuacuuk
BebiHAPY PEECTPYETHCA B CUCTEMI, CIyXa€ JIEKIIiIo, 3a-
Jla€ B 4YaTi NUTaHHA JIEKTOPY, Ha AKI TOI BiAmoBinae,
abo mporarom Jeknii, abo sk mo ii 3akiHuenHio. Te-
MaTuka BebiHapiB akTyaJbHa, AOIIOMAara€ 3pO3yMiTu
HOBi IleflaroriyHi TeHMAeHIl y 3aKOpIOHill MeTOOWII.
Tak y 2014 poui Cambridge Uiversity Press migrory-
BaB BebOiHapy 3a HacTynmHuMu Temamu: «Changes to
Cambridge English: First and First for Schools from
2015», «Prepare for Success! Cambridge English:
Advanced Speaking», «How are Cambridge English
Writing Papers Marked?», «How Can Assessment
Support Learning? A Learning Oriented Approach»,
«Cambridge English: Proficiency — Teaching The
Compulsory Essay», «Changes To Cambridge English:
Advanced, Cambridge English: First And First For
Schools», «The Cambridge English Scale Explained
On». Ilo 3akinyeHi BeOiHapy 110T0 YYaCHUKU OTPUMY-
I0Tb «CepTU@IKaT ydacHMKa» B €JEeKTPOHHOMY BUIJIA-
Ii, AKUIT MOYKHa Po3apyKyBaTu (g 3sitHocti!). Joma-
Mo Bixm cebe, mo Bebinapu, mio npooautb Cambridge
English Webinars 06e3KOIITOBHI [Jid yYaCHUKIB, ix
MOJKHA «BifBimyBaTM» He 3aJjuIirandu pobdodoro mic-
114, cepTuikaTy y4aCHMKA BUBHAKOTHCA 32 KOPJIOHOM
i ix mosxkHa BrKasdyBaT;u y pesiome. Ille pas Harosocu-
MO, Bil3HA4YMMO, 110 BeDiHAPU € IOIIYJIAPHOI (POPMOI0
caMOOCBiTH paxiBI[iB 3a KOpAoHOM. ['0JIOBHI IepeBaru
JaHoi popMy PoOOTM MOJATAIOTH B TOMY, 1110 BUKJIALAT
caM BuUOMpae NOTPIOHY IOMYy TEMATHUKY, & TAKOMK Mae
MOKJIVBICTb 3[ICHIOBATM HE3AJIEXKHUI MeHeIKMEHT
Jacy, BiZjBeJIeHOro Ha CaMOOCBITY.

Aute K TO KajKyTh, TeOpia Teopi€lo, a AK Ke Ipak-
Tuka MoBJeHHA? CTaskyBaHHA 3a KOPAOH MOIKe JI0-
3BOJIMTH cODI JaJIeKo He KOYKHMI BUKJAJad iHO3eMHOI
MOBY, TOMY CJIiI 3BEpHYTM yBary Ha OcBiTHI IHTep-
HeT-pecypcu. Ha 1eit wac icHye Bpaskaroumii nepestik
€JIEKTPOHHMX OCBITHIX pecypciB, IO SKOr0 MOKHa Bim-
Hectu Ttaki: Simple English News [11], ESL Library
[9], Educational videos [8], free dictionaries [10] Torio.
IlepeBaru nMx pecypciB BayKKO II€PEOLIHUTH: KIUBA,
cydacHa aHIJIJiICbKa MOBa He BUXOOAYM 3 JOMY, OyJio O
OaskaHHA 3ajiMaTHCA Ta CAMOBIOCKOHAJIOBaTUCA. AJe
i HemoOJIKM Te)K HAABHI: PO3PI3HEHHI eJIeKTPOHI pe-
cypcu He O3BOJIAIOTH «3aHYPUTUCSA» B MOBHE Cepel-
oBHUIIlE, 32 iX JOIIOMOrO0 MOXKHa Bimmumidysati e
JIesKi OKpeMi MOBHI HaBUYKM Ta BMIiHHS.

Tomy, Ha 0cOOJIMBY yBary 3aciyroByiOTb lHTepHET-
pecypcu HaJ CTBOPEHHAM AKUX IIPAIIOI0Th KBaJiiko-
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BaHi BMKJaad4i, 110 toctaBun cobi 3a METY CTBOPUTH
LJIICHMIT KypC CydacHOI aHIVIIVICBKOI MOBM Ta BTLINTH
Jioro y HamOiibIl 3PYYHIN JUIA CTYZEHTIB ChbOTOJIEHHSA
eJIEKTPOHHIN PopMi.

Tak, ocTaHHIMM poOKaMyu B 0araTbOX HaBYAJbHUX
3aKJaJilax Halllol KpaiHu 3 pisHMM piBHEM akpeauTalii
aKTMBHO BIIPOBaJKY€E€TbCA IIpOrpaMa IVICTAHI[IIHOTO
HaBYaHHA aHriicbkoi moBu Smrt English [12]. Bix-
3HAYMMO, II10 [Iporpama IIpoiiia HeoOXiTHy IrepeBip-
Ky y MinicTepcTBi ocBiTM YKpainm i pexomeHmoBaHa
IO BIIPOBAJPKEHHA y HaBYAJBHUI IIPOLIEC.

Ja BuksagagiB-moBHMKIB Smrt English — 1e rapna
Ta 3pyYHA MOKJMBICTE MIABUIIMTY CBOIO KBaJ(Pikaliifo.
MepniaTexHoJtorii, 3aiani po3pobHMKaMM OCBITHBOTO IH-
TepPHET-PeCypCy, AO3BOJIAIOTh CTBOPUTY IITy4YHE MOBHE
cepenoBuie: Hady, 4y, KasKy, OUITy. JIEKCUKO-rpaMa-
TUYHUII MaTepiaj N03BOJIAE O3HAVOMUTHCA 3 Ta aKTy-
aJisyBaTy HOBITHI MOBHI TeHzeHIii. Besmka KinbkicTb
AKICHMX, ITIKaBUX BiIeO-POJIVIKIB MOTUBYE O CAMOCTIITHOI
mizHaBaJbHOI AiAbHOCTI. OHJIAVH TECTYBaHHA BUKJIIO-
4a€e MOSKJIMBICTB (PaJIbIITyBaHHA Pe3yJIbTATIB i JO3BOJIAE
aZleKBaTHO OLHMUTM BJIACHY MOBHY KOMIIETEHTHICTb IIe-
narora. Ha Ham norsaz, BUKJIajadaM iHo3eMHOI MoBU Oy-
IyTb HaMOLIbII IiKaBi Taki Smrt-Kypcu, 1110 J03BOJIAIT
«BimuuidpyBatn» i «OHOBUTM» 3HAHHA, Taki aAk: IELTS
Test Preparation, American Slang and Idioms, Listening
and Speaking, Reading Comprehension, Academic
Writing [8]. He MeHII nikaBuUMMI € KypCU 3 aHIIIICBKOI
MOBM JJIA OKpeMMX creniasbHocTelt: Business English,
English for Hospitality Service, English for Economists,
Hospitality and Tourism.

3anopi3pKMil IepyKaBHMUII MENUYHUII yHiBEepCUTeT
BiKe JIeKinbKa POKiB akTmBHO cmiBmparioe 3 Canadian
College of English Language — aBTOpOM Ta PO3pPOOHM-
KOM eJIEKTPOHHOrO pecypcy Smrt English. Hami Bursta-
Jayi POy CTasKyBaHHA 3a IIPOrPaMOI0 3araJibHOi
QHIJIIICBKOI MOBM i 3MOrJiM «Ha cobi» BigdyTM mepeBaru
TAaKOT0 BUAY IMiABUINIeHHA KBaJridikarnii. Ha meit vac mu
CriofiBaEMocCs, 1110 aBTOPCbKMUI KoJeKTuB Smrt English
BIMKOHA€E CBOIO ODIIAHKY PO3POOUTM KypC aHIIIICBKOI
MOBMU JIJIA TaJly3ell MeIUIHN Ta (papMaliii.

PosrsanyTi y nponoHoBaHil cTaTTi OCBITHI OHJIANH
pecypcu CTOCYIOTBCA JIMIIE aHIIIicbKoi MoBI. Posrian
OHJIAVIH pecypciB AJiA iHIIMX MOB MOKe CTaTU IIpe-
MeTOM HacCTYIIHOI Ipalii.

Taxum YJMHOM, MOSKJIMBOCTI Cy4acHUX
iH(pOpMAIlifHO-KOMII FOTEPHIUX TEXHOJIOTII CTBOPIOIOTH
ONITMMAJbHI YMOBU JJIA MiABUIIIEHHA KBaJidikaiii Bu-
KJajlaya iIHO3eMHOI MOBM B HEMOBHOMY BY3i, CIIPUAIO-
4y peaJiizallii OCHOBHMX CKJIAJOBMUX CaMOOCBITM: MO-
TUBAIIIHO-1[IHHICHOTO, OpraHi3aiiiHo-pedJIeKCUBHOrO,
€MOLiJIHO-BOJIBOBOTO Ta iH(OPMAaILiTHO-KOMYHIKaTVB-
HOTO acIIeKTiB.
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Cazanosuu JL.B.
3aIoPOKCKMUIT TOCYIapPCTBEHHbII MEIUITMHCKIUI YHUBEPCUTET

JMHHOBAIIVIOHHBIE ®OPMbI OPTAHN3SAIINN ITPOLECCA OBYYEHIA
B CIICTEME IOBBIIIEHNS KBAJTM® VKA PEIOJABATEJEN
JNMHOCTPAHHBIX dA3bIRKOB

AHHOTAIMA

B crartbe nmpoanammsnpoBaHbl MHHOBALMOHHbBIE (DOPMBI OPTraHM3alMy IIpoliecca 00y4eHNA B CUCTEME IOBbIIIEHNA KBaJI(u-
Kalyy IIperofaBaTeseil A3blKa. PaccMOTpeHbI HallpaBJIeH)A Clielyaas3anmn 1 TpeboBaHuA K MOCJIeUIITIOMHOMY 00pa3oBa-
HIUIO IpernofaBaTesieil. OTMedaeTcs, 4TO ColepyKaHme MOCJIeUIIJIOMHOT0 00pa30BaHMA UrpaeT KJIOYEBYIO0 POJIb B IIPOIlEcce
CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHNA Y Pa3BUTHA IIeIaTOTMYECKNX TAJAHTOB Iejnarora. CresaH BbIBOJ, YTO CAMOCTOATEJbHAA JeATeIb-
HOCTBb fABJAeTCA d(PQEKTUBHO (POPMOIT IOBBIIIEHNA A3BIKOBOM KOMIIETEHTHOCTY M KOMIIBIOTEPHOI I'PAaMOTHOCTM IIPEIo-
aBaTeJid A3bIKA. TaKiKe yZeJIeHO BHMMAaHME OHJIAlIH pecypcaM B 00JIACTV MPEIoaBaHNUA M U3YUeHMA aHIVIMIICKOTO A3BIKA.
KuiroueBbie ciioBa: IOBBIIIIEHNE KBAJIM(PUKAIN, CAMOCTOATeIbHAA paboTa, oOpasoBaTesbHbIE OHJIANH pecypchl, BebuHap,
KOMIIBIOTEPHAA TPAaMOTHOCTD, A3bIKOBAaA KOMIIETEHTHOCTb.

Sazanovych L.V.
Zaporizhzhia State Medical University

INNOVATIVE FORMS OF FOREIGN LANGUAGES
TEACHER COMPETENCE DEVELOPMENT

Summary

The paper examines innovative forms of teacher competence development. Approaches and requirements to teacher
qualification upgrade are discussed. It is noted that the content of teacher competence development plays a key role
in the improvement and development of teacher’s pedagogical talents. It is concluded that self-study work is an
effective form of language proficiency and computer literacy mastering. Attention is paid to existing online resources
for teachers and students of English.

Keywords: teacher competence development, self-study, online educational resources, webinar, computer literacy,
language competence.



